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Particular Conditions (PC)

Notes on Particular Conditions 1

The PC complement the General Conditions (GC) to specify data and contractual requirements
linked to the special circumstances of the Country, the Client, the Consultant, the Project and
the Works, and include amendments and additions to the GC. Whenever there is a conflict,
the provisions herein shall prevail over those in the GC.

Part B, the Specific Provisions, shall be amendments and additions to the GC. All the
provisions stated in this form Part B, which are prepared by JICA, shall be used without
modification. In addition to such provisions, the Parties shall provide any other provision
strictly necessary for the Project.

Part A, Contract Data, includes data to complement the GC.

Clause numbers in the PC correspond to those in the GC.

All italicised text and any enclosed square brackets is for use in preparing the form and should
be deleted, together with any square brackets, from the final product.
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Particular Conditions (PC)

The following Particular Conditions shall supplement the General Conditions of Contract
for Construction Works (GC). Whenever there is a conflict, the provisions herein shall

prevail over those in the GC.

Part A - Contract Data (CD)

GIAICEEHBDRES A K54 0 BELET,
REBELT, TIAHILTRIOFES A
oA VERELTWET,

Base Date DFEEDNT-H. AILEFHEIRHDEH
BRryBZEEELET,

aUYIILE D FEKYEIR, EBEERL QVOD
BEIIMESHZEL) #H&BLET,

aVHILAY FEYRK. OVYIILE2 VU bR
HEWMERZEELET OVDEEIFTIVD
EXEH. KRSHOEF) ZR8TB;LET,

name

Items Sub-Clause Data
Applicable Guidelines 1.1(1) Procurement Guidelines for the Japanese=
Grants (Type 1) (January 2016)
[Insert the name and the date of issuance of
the Guidelines applicable to this Contract.]
Latest date for 1.1(3) [Insert the latest date for submission of the..
submission of the Letter Letter of Bid.]
of Bid
Chief Consultant’s name | 1.1(5) [Insert Chief Consultant’s name.] -
Consultant’s name and 1.1(12) [Insert Consultant’s name and address.]
address
Items Sub-Clause Data !
Resident Supervisor’s 1.1(46) [Insert Resident Supervisor’s name.]

aUYIILE D PR, BEEREER JV
DNIEEIIFESHEET) & LFET,




Z AREHDIZI2=H—>3 0 THWSETF

BHROERESATLELHLET,

HKIEIBERUVUZEEDERLE ({EFTPostal
Address &%) ZFEREBLFET IV OGS
(X, EHRE) ZRELFT. AMLREDERRE
FHFEDBEREDHTEHLET,

RMEIEERHLET

™
.

R THWSSEEREALTT,

Items Sub-Clause Data
Electronic transmission | 1.3(1)() | [Insert electronic transmission systems.]
systems
Address for the 1.3(1)(b) The addresses are:
recipient’s
o -
Governing Law 1.4(1) [Insert name of governing law.]
Language 1.4(2) [Insert name of the Language.]
Requirement of notices 1.13(b)

etc.
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TE (F%) REZEHLFET . a0HILE Y
k £2#9 Particular Conditions @ Appendix 1:
Scope of Service M 2. [ZBET D TIEH L
F9,

Section & LTEATL - 5ELEITSBA.
Table-1 ORIZFEEHLEFT, L LEFNIL,
NA EDHEELET,

GIA ITRESN TSR IEFORBFICEHT S
BHXIIHRIFHRELH LTI,

HIGADIHEAYIE (Site ~DT7 I ER) 5
(CREI 2HIRZE&EH LFET ., BHER LA TNIL,
N/A &EDAFEE L. [REIL 71 (2) OEBY.
EIBFEFCOMNERUZIEDIREICK I
THEELET,

Scope of Works 2.1 [Describe the scope of the Works dependin
on the Project in line with the Consultant
Agreement. ]

For the details of the Works, refer to the
Specifications and Drawings.
Section 1.1(47) [1f the Works are divided into Sections to be
29 delivered prior to the completion of all the
8.2 Works, describe the details. If not
' applicable, insert N/A.]
Refer to Table-1: Summary of Sections
below.

Client’s responsibilities | 4.2 Refer to Appendix 1: a copy of the latest
Schedule 4 (Obligations of the Recipient) of’/‘
the G/A [Describe any update or
supplementary information on Client’s
responsibility, if any]

Time(s) of access to the 4.4(2), (2) [Insert the time during which the Contractor

Site 7.1(1)(c) has right to access to the Site. If not

' applicable, insert N/A.]

Consultant’s duties and 5.1(1) Refer to Appendix 2: Scope of the Service

authority under the Consulting Agreement.

Working hours 6.1(8) [Describe the normal working hours and ﬁ'

Exhibit their exception.]
6.1.5
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BITREDRIEER VRIS ZRHELF
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Amount of the 6.2(1) [Insert the amount of the Performance
Performance Security Security.]
which is equal to the amount(s) of [insert
percentage] percent of the Contract Price in
Japanese Yen. !
Name of the Contractor’s | 6.3(2) [Insert the name of the Contractor’
Representative Representative.]
Time for Completion 1.1(55) [Insert date of the completion of the Works.] e
7.2

Progress or milestone

7.3(2)(a)(ii)

Refer to Appendix 3: Payment Schedule.

Contract Price

1.1(17)
9.1(3)

[Insert the sum of the Contract Price. The
amount shall be separated on the basis of the
source of payment (the Grant or other funds
of the Client).]

FAAFxx*** __million thousan

Refer to Appendix 3: Payment Schedule

*hkkkkkk

{For the Project whose budget of the Grant
is appropriated in multiple Japanese fiscal
years- [FHEEZEGEITAEMN (EDF
FICHOWTHEHFETFETLENT
OEEH) }

{If the budget of the Grant is appropriated
in multiple Japanese fiscal years, refer to

TERT (BEX%T) BERHELFT,

AEZRZNORNELEREZRELET. W
ERIZ Appendix 3 IZEEE L F T,

MEEREE - M EAZEREDIZEE. BHREER
U IZES&EF B Operational Training 43)
HEEHLET,

Z EERHRETAEHDSSE. (| ZREL
F9,
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Appendix 3: limitation of availability of the
Grant.}

HIEBICKHEBROBEIZaVTILE D A
WETANZEFREENDONIEEHZLET,
ZULAGFNIE. NA EDOHEFHELET,

TROEEBA R VRIREEF DT L Div i #AR
EEIAMGEFELTRELETT,

Payment Schedule 1.1(40) Refer to Appendix 3: Payment Schedule.
9.1(3)

Progress or milestone of | 1.1(11) Refer to Appendix 3: Payment Schedule.

the Works for interim 9.4(1)

(partial) payment

Competent authorities’ 13.2(4)(a) [Insert Competent authorities’ name to be

name reported by the Consultant upon the
termination. If not applicable, insert N/A.]

Periods for submission 16.1(6) [Insert period for submission of evidence of

concerning insurance insurance and policy. Period may be within :l

documents 14 days to 28 days after the Commencemen
Date.]

Maximum amount of 16.2(4)(d) [Insert maximum amount of deductibles. If

deductibles for insurance not applicable, insert N/A.]

concerning the Client's

use and Force Majeure

Minimum amount of 16.3(2) [Insert amount of third party insurance; this

third party insurance

minimum amount per occurrence should be
commensurate with the risk of damage for
the Project.]

RIBODEARVTARAICET HHRE
BRI HEHEIC 1 FHEALYDRREDN L
REZHLES.

i/

FE=ZFHRRD 1 @oH-Y DEMRELEZER
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Language for Arbitration

18.3(5)

[Insert English, French, or Spanish.]

Attention : JICA will not review the Contract Price not to be covered by the Grant, the brea

Price.

Table-1: Summary of Sections

d the payment schedule of such Contract

FEEFZE. L. BOVTIADAN SR
ELFET,

Section Name/Description
(Sub-Clause 2.2)

Time for Completion
(Sub-Clause 7.2)

N—
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Appendix 1: A Copy of Schedule 4 (Obligations of the Recipient) of the G/A
[Note: Attach a copy of the schedule 4 of the G/A for the Project. & ZE# DERED GIA DELFF1TE-E, ]

Appendix 2: Scope of the Service of the Consultant

[Note: Attach the Appendix 1: SCA-2.1[Scope of the Service] of the Consultant Agreement for the Project. X H#DERBLD I HIL 2 FEEFID
Appendix-1 (I HILZ D EHERNE) E51TEZE, ]

Appendix 3: Payment Schedule  [Example]

[Note: Breakdown of the Contract Price and Payment Schedule shall be specified depending on the contents of the Works and the Project in
accordance with the criteria stipulated by JICA. Z#FE# R U T E (& UEZE) DABICIHC., JICA DEDHBSEZEIZH> T, ZHNKREIKH
FMET B L]

LI, &R,




Part B - Specific Provisions _—

UTOERET., RERBICSHCTHRET 5%
HODHZEL., 2B LEWNGEIFEIBRLEYS,

[Specific Provisions of the Particular Conditions (“PC ) are intended to address country,
project, and contract specific requirements not covered by the General Conditions
(“GC”). Whoever drafts the Specific Provisions should be thoroughly familiar with the
provisions of the GC and with any specific requirements of the Contract. Legal advice is
recommended when amending provisions or drafting new ones.

The Standard Specific Provisions prepared by JICA and inserted in this Part B of the PC
shall be used without modification.]

Sub-Clause 1.6
(Effectiveness of
Contract Agreement)

Sub-Clause 1.13
(Compliance with
Laws)

Sub-Clause 1.17
(Construction
Quality Control
Meeting)

[When applicable, the other effectiveness conditions shall be
indicated.]

[When applicable, any exception other than stated in the E/N
and G/A shall be indicated.]

[The following Sub-Clause shall be added if the Construction
Quality Control Meeting shall be organized for the Project. ]

Following sentence(s) shall be added as Sub-Clause 1.17:
“The Construction Quality Control Meeting (CQC Meeting)
shall be held for quality assurance and smooth
implementation of the Works at each stage of the Works in
accordance with The Standard Procedure for Construction
Quality Control Meeting prepared by JICA.”

[Insert the schedule and the venue of the CQC Meeting.]
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RIBDEBRURIELZNLTLDSE

Sub-Clause 4.6 [When applicable, any exception of obligation of the Client's DIDZEEIZEIL 4.6 DSEDHIS %48
(Client's Personnel)  Personnel and the Client's other contractors on the Site shall FTTABEE. FNOEMERSELET.
be indicated.] CERARSI[Z)
Sub-Clause 5.1 [When applicable, the details of requirements concerning the < AUHILA Y FOERGEICEL. STE
(Consultant’s Duties Client’s approval under Sub-Clause 5.1(7) shall be DEFERDEETIEMN (HBE 1 HER
and Authority) indicated.] 554, ) OEMI-OLTEELES,
(& E (XHIRR]
Sub-Clause 6.1 [When applicable, any exemption of the obligation of the
(Contractor’s Contractor under Sub-Clause 6.1 (7) shall be indicated.] . s o o o .
General Obligations) E/I%ﬁ‘ﬁx:‘fj_ éi’j‘ﬁkgﬁ L. XLI%GD
EBRARZEHDHEE. TORKROFEHZ

RHELFET,
(&= (FAIR]

Sub-Clause 6.1 [When applicable, describe the details.]

(Contractor's

Gengrgl Obligations) : 6.1.7(4)IZH LT, HIV-AIDS R U 4R
Exhibit 6.1.7 FHHEEZERT DIEE. TOFHFMZEED
(Health and Safety) *9,
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Sub-Clause 6.2
(Performance
Security)

Sub-Clause 6.4
(Subcontractors)

Sub-Clause 6.16
(Transport of Goods)

Sub-Clause 6.21(1)
(Progress Reports)

Sub-Clause 6.22
(Security of the Site)

[The following sentence shall be replaced if applicable under
the bidding documents for the Project or the Applicable
Guidelines. ]

Replace “the issuance of the Certificate of Completion of the
Works by the Consultant with the approval of the Client
subject to Sub-Clause 8.2 (Taking Over of the Works or the
Section)” of Sub-Clause 6.2(2) with “the end of the Defects
Notification Period defined in Sub-Clause 11.1(2)
(Completion of Remedying the Defect during Defects
Notification Period).”

[When applicable, the details of exceptions to the
Contractor’s obligation concerning Subcontractors under
Sub-Clause 6.4(3) shall be indicated.]

[When applicable, the details of exception to the Contractor’s
obligation concerning transport of Goods under Sub-Clause
6.16 shall be indicated.]

[When applicable, the details of exception to the Contractor’s
obligation concerning preparation of progress reports under
Sub-Clause 6.21(1) shall be indicated.]

[When applicable, the details of exception to the Contractor’s
obligation concerning security of the Site under Sub-Clause
6.22 shall be indicated.]
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Sub-Clause 7.1
(Commencement of
Works)

Sub-Clause 7.4(6)
(Manner of
Execution and Other
Related Matters)
Sub-Clause 7.4(7)
(Manner of
Execution and Other
Related Matters)
Sub-Clause 7.8
(Delay Damage)

[When applicable, additional conditions or exception of the
commencement of the Works shall be indicated.]

[When applicable, any exception of transfer of the ownership
shall be indicated.]

[When applicable, any exception of payment of such royalties,
rents and others shall be indicated.]

[The following Sub-Clause should be added after Sub-
Clause 7.7 if applicable under the bidding documents for the
Project.]

Following sentences shall be added as Sub-Clause 7.8:

“(1) If the Contractor fails to comply with Sub-Clause 7.2
(Time for Completion) due to reasons for which the
Contractor is mainly responsible, the Contractor shall, subject
to notice from the Client under Sub-Clause 18.1 (Client’s
Claims), pay delay damages to the Client for this default at
zero point one percent (0.1%) of the Contract Price per day
between the relevant Time for Completion and the date stated
in the Certificate of Completion of the Works. However, the
total amount due under Sub-Clause 7.8(1) shall not exceed ten
percent (10%) of the Contract Price.

(2) The delay damages under Sub-Clause 7.8(1) shall be the
only damages due from the Contractor for such default, other

12
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Sub-Clause 16.2

(Insurance for
Works and
Contractor’s
Equipment)
Sub-Clause 16.3
(Insurance  against

Injury to Persons and
Damage to Property)

Sub-Clause 18.3(4)
(Settlement and
Arbitration)

than in the event of termination under Sub-Clause 13.2
(Termination by the Client) prior to completion of the Works.
The damages shall not relieve the Contractor from his
obligation to complete the Works, or from any other duties,
obligations or responsibilities which he may have under the
Contract.”

[When applicable, the exception to the Contractor’s
insurance under Sub-Clause 16.2(4) shall be indicated.]

[When applicable, the exception to requirements of the
Contractor’s insurance under Sub-Clause 16.3(3) shall be
indicated.]

[The following Sentence shall be replaced, if applicable.]
Replace “Such arbitration shall be international arbitration
with proceedings administrated by the International
Chamber of Commerce (ICC) and conducted under the ICC
Rules of Arbitration.” of Sub-Clause 18.3(4)

with “Such arbitration shall be international arbitration
(1)with proceedings administered by the arbitration
institution designated in the Contract Data, and conducted
under the rules of arbitration of such institution;

or, if so specified in the Contract Data, (2) with proceedings
administered by the Japan Commercial Arbitration

13
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Association (JCAA) and conducted under the arbitration
rules of JCAA;

or (3) if neither an arbitration institution nor arbitration rules
are specified in the Contract Data, with proceedings
administered by the International Chamber of Commerce
(ICC) and conducted under the ICC Rules of Arbitration.”
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